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Дорогие читатели!
 
Вы держите в руках очередной выпуск 

НАШЕГО журнала. Он вышел в свет 27 янва-
ря,  в день трансляции Четвертого ежегодно-
го всероссийского марафона, посвященного 
международному дню памяти жертв Холо-
коста и восстановлению Израиля – проекта  
Иудейско-Христианского диалога, объединив-
шего более четырёхсот евангельских церквей 
России по всей стране для благословения 
еврейского народа.

В этот день христиане России разделяют 
скорбь трагедии Холокоста, и просят Бога, 
чтобы он никогда не повторился.

Ежегодные всероссийские марафоны 
памяти жертв Холокоста и восстановления 
Израиля не только объединяют Евангельскую 
Церковь России, но и содействуют созиданию 
доверительных отношений между евреями и 
христианами России. Невероятно радостно 
и ценно, что в этот особенный день мы стоим 
рядом с еврейским народом, наши сердца 
обращены друг к другу и бьются в унисон. А 
это значит что земля, на которой мы живем, 
не будет поражена проклятием (Мал. 4;5,6). И 
ещё это значит, что в это время Бог создает в 
Самом Себе из них и нас один новый народ, 
народ Его Царства!

  Главный редактор журнала – 
Борис Васюков

Хотите стать частью этого великого 
события? 

27 января состоялась трансляция 
Четвертого ежегодного всероссийского 

марафона памяти жертв Холокоста и 
восстановления Израиля 

Смотрите МАРАФОН на 
портале «Зов Сиона», 

каналах Две Маслины Live, 
БОГ.ТВ, GNS.
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2 поездки в Израиль

ПОЕЗДКА – 
БОГОСЛУЖЕНИЕ

Осенью 2019 года состоялось знако-
вое событие, значительно повлиявшее на 
развитие Иудейско-Христианского диалога 
в России – пятидневный выезд пасторов 
России в Израиль. Это была представитель-
ская поездка, во время которой пасторы 

встречались с руководством Министерства иностранных дел Израиля, Министерства 
абсорбции, Еврейского Агентства в Израиле, Израильского музея истории Холокоста 
Яд Вашем, администрации города Сдерот и поселения Браха. Эта поездка стала боль-
шим вдохновением для всей группы. 

Второй пасторский выезд в Израиль был запланирован на следующий год, но 
пандемия отодвинула их на два года. Сейчас, несмотря на начавшуюся военную 
операцию в Украине, на множество проблем в авиасообщении с Израилем, с опла-
той услуг израильской туристической компании, ужесточением мер безопасности на 
пунктах паспортного контроля, Рабочая группа по ведению Иудейско-Христианского 
диалога приняла решение: поездке быть! И сразу же была определена суть этого меро-
приятия – поездка-богослужение. 

29 октября 2022 года 84 служителя из России (пасторы и их жены) начали поезд-
ку-богослужение по Святой земле. На каждом важном месте совершались молитвы, 
читалось Божье Слово. Три дня пасторы находились в Иерусалиме, затем отправились 
на север Израиля, к Галилейскому морю. Там на библейских местах, на границах 
Израиля с Ливаном и Сирией богослужения продолжились. По вечерам проповедо-
вали известные учители Библии: Виллем Глэсхаувер, братья Бергеры, Юрген Бюллер, 
Матс-Ола Исхоел. 

Но самое лучшее Господь приготовил в конце поездки. За день до ее окончания 
было решено совершить совместное хлебопреломление, хотя оно не предусматрива-
лось программой поездки. Два автобуса с участниками группы отправились на гору 
Блаженств. За этим святым местом присматривают итальянские монахини. Они очень 
удивились приезду русских протестантов, но тут же согласились помочь, предоставив 
лучшее место для причастия и все необходимое: вино и просвирки.

Небо было безоблачным. Группа спряталась от солнца под навесы. Перед нами 
расстилалась гладь Галилейского моря. Четыре пастора, пятидесятнические и баптист-
ские, руководили причастием. Мы начали славить Господа, и вдруг по навесам застучал 
мелкий дождь, хотя небо продолжало оставаться чистым. Когда пасторы стали разно-
сить хлеб и вино, дождь усилился и чуть слышно начал грохотать гром. Чаша и хлеб 
пошли по рядам участников поездки. Дождь усиливался, гром уже гремел во всю мощь. 
При этом небо оставалось безоблачным, не было даже легкого порыва ветерка. Когда 
в завершение чаша и хлеб оказались в руках пасторов, ведущих причастие, дождь и 
гром стали стихать. А когда был выпит последний глоток из чаши, все это прекратилось 
и в мгновение ока в гладь Галилейского моря врезалось яркое полукружие радуги. 

Когда изумленные участники причастия вышли из-под навесов и посмотрели на 
чистое голубое небо, они увидели надпись из облаков на иврите. Гид Нина Хаубен пере-
вела: «Осанна. Здесь написано: «Осанна!»

И мы поняли, что шесть дней нашего путешествия по Израилю не только мы служи-
ли Богу, но и Сам Бог решил послужить нам на горе Блаженств. Потому что мы были 
вместе: баптисты, пятидесятники, католики и евреи. И еще потому, что МЫ БЫЛИ 
ВМЕСТЕ НА ЕГО ЗЕМЛЕ.

Главный редактор журнала – Борис Федорович Васюков
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Шаббат. 29 октября 2022 года началась поездка епископов и пасторов, участни-
ков Иудейско-Христианского диалога в России, в Землю обетованную. 

Сергей Золотаревский, старший пресвитер Центральной баптистской церкви 
(Москва): «Иудейско-Христианский диалог. Для нас христиан – это благословение, а 
для иудеев – вопросы. Как это так: христиане вдруг возревновали о нас? Как это: 
христиане ищут с нами общения? И здесь благословение Божие как для нас, христи-
ан из язычников, так и для иудеев».

Дмитрий Маслак, старший пастор церкви «Слово жизни» (Иркутск): «Елеонская 
гора. Иисус молился здесь о воле Божьей в Своей жизни, о воле Божьей для всех нас. 
И мы сейчас на этом месте. Иудейско-Христианский диалог собрал нас вместе, чтобы 
воля Божья исполнилась и для Израиля, и для христиан, и для всего мира».

Гарик Кургинян, епископ, старший пастор церкви «Божий Ковчег» (Черкесск): 
«Я благодарен Богу, что сегодня в России есть грандиозный благословенный проект 
– Иудейско-Христианский диалог, где мы вместе с иудеями можем размышлять о 
совместных проектах, о служении нашему Господу. Где мы, христиане, протягиваем 
руку помощи евреям и делаем то, что можем делать нашей верой, подкрепленной 
любовью».

Маттс-Ола Исхоел, старший пастор библейского центра «Слово жизни» (Москва): 
«Яд Вашем. Возможно, это самое важное место, которое хотелось бы, чтобы люди 
посетили. Музей построен в память о каждом человеке, который погиб во время 
Холокоста. Я был здесь много раз, и каждый раз увиденное касалось моего сердца, 
потому что тут помнят имя каждого ребенка, каждого человека, который погиб из-за 
зла, которое было и есть в нашем мире. Музей свидетельствует о том, что каждый 
человек важен. Для Бога это не просто масса в 6 миллионов евреев, которые погибли, 

ОТ ШАББАТА 
ДО ШАББАТА
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но здесь увековечивают имя – каждый 
ценен, и все это место свидетельствует 
об этом».

Михаил Злобинский, старший пастор 
церкви «Божья нива» (Липецк): «Сегод-
ня, наверное, самое важное для церк-
ви время – отдать Израилю долг своей 
любовью, своим посвящением, своим 
участием и работой в том, чтобы не толь-
ко память сохранялась, но чтобы Изра-
иль процветал, чтобы народ чувствовал 
себя безопасно, и наши молитвы могут 
быть большим подспорьем в этом».

Юлия Попова, руководитель отдела 
по работе с еврейскими организация-
ми библейского центра «Слово жизни» 
(Москва): «Израиль объединяет иудеев, 
евреев и христиан многих  конфессий. 
Очень много пасторов из России приеха-
ло в этот потрясающий тур, и у нас снова 
есть возможность погрузиться в библей-
скую историю этой страны, в историю 
наших духовных отцов. 

Очень важно, чтобы мы и наши серд-
ца духовных детей еврейского народа 
открывались к евреям. Израиль в центре 
нашей веры. Наша вера началась здесь, 
в этой земле. Христианство началось в 
Иерусалиме, поэтому так важно быть в 
центре Божьей воли и Божьей работы».

Накануне шаббата, 4 ноября. Вот 
и завершилась поездка епископов и 
пасторов из России в Израиль. Это было 
удивительное время чудес и Божьих 
благословений. Фраза «на будущий год в 
Иерусалиме» – это не только про евреев, 
это про тех, чье сердце находится в Иеру-
салиме, – в городе Великого царя, в горо-
де, куда придет Мессия. 

На будущий год в Иерусалиме, друзья!

поездки в Израиль 5Иудейско-Христианский диалог

8 сентября 2022 года возобновила 
свою деятельность Рабочая группа по 
ведению Иудейско-Христианского диало-
га в России. На протяжении 12 лет Рабо-
чая группа реализует несколько важных 
проектов по сохранению памяти жертв 
Холокоста и просвещению российского 
общества о трагедии Холокоста.

Сильный импульс для развития Иудей-
ско-Христианского диалога – это Межцер-
ковные молитвенные служения за Изра-
иль, а также знакомство епископов и 
пасторов из России с живым Израилем. 
Важным инструментом просвещения 
стал канал «Две маслины Live».

«Иудейско-Христианский диалог в 
России продолжается! Несмотря ни на 
что, мы продолжаем молитвы, добрые 
дела, укрепляем наши отношения с 
еврейской общиной России. И думаем, 
что это время расцвета наших отноше-

ний. На рабочей встрече мы говорили 
о Третьей Всероссийской пасторской 
конференции, которая состоится весной 
2023 года. Наметили, как ее провести. 
У нас готово много новых программ для 
канала и это будет большим благослове-
нием для каждого христианина России», 
– сказал на встрече Борис Васюков, 
координатор Рабочей группы Иудей-
ско-Христианского диалога в России.

А в первый день зимы состоялось 
итоговое заседание Рабочей группы по 
ведению Иудейско-Христианского диало-
га в России. Во встрече приняли участие 
более 30 епископов, пасторов и стар-
ших служителей евангельских церквей 
от Командорских островов и до Кали-
нинграда. Это был трудный, но довольно 
насыщенный год, который стал хорошей 
подготовкой для реализации масштабных 
проектов в 2023 году. 

В новом году начнется реализация 
проекта по восстановлению мемориала 
на месте массового захоронения евреев 
в городе Рудня Смоленской области. С 
февраля возобновит свою работу интер-
нет-канал «Две маслины Live», команда 

НАС ЖДЕТ 
УДИВИТЕЛЬНОЕ 

ВРЕМЯ!
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подготовила несколько новых циклов 
передач, и впервые выпуски будут пока-
зывать на канале GNC по средам в 9:30 
утра. 

«В 2023 году будет еще больше дел: 
пасторские поездки, конференции, 
прямые эфиры, съемки, мероприятия 
для молодежи. Так много вещей нас 
сегодня разделяет, а любовь к Израилю 
и благословение Иерусалима нас с вами 
объединяет. И это хорошо для нас, мы 
узнаем друг друга. А когда мы становим-
ся ближе друг к другу, мы становимся 

ближе к Богу», – сказал старший пастор 
московской церкви «Благая весть» Павел 
Реннер.

«Следует вовлечь как можно боль-
ше молодых людей в проекты диалога,  
заинтересовать их в сохранении памя-
ти о Холокосте. Создать вместе проект 
по наведению порядка на памятных 
местах, где мы уже поставили мемориа-
лы», – пояснила руководитель отдела по 
работе с еврейскими организациями СЦ  
«Слово жизни» Юлия Попова.

www.youtube.com/c/ДвеМаслины

Хотите знать место Церкви и Израиля в современном мире? Подписы-
вайтесь на канал «Две Маслины Live», участвуйте в его проектах, снимай-
те материалы в ваших регионах, присылайте нам – newpiligrims@gmail.
com – будем вместе менять мир! 

Главная цель нашего канала – изменить отношение евреев и христи-
ан друг к другу. Надеемся, что вам нравятся наши передачи! Не забудьте 
поделиться ссылкой при просмотре со своими друзьями, и тогда любящих 
Господа, Израиль, Церковь, еврейский и другие народы станет больше – и 
мир изменится! Изменится внутри каждого из нас, потом и вокруг нас!

 
Видеоканал «Две Маслины Live» – это уникальная подборка видео-

контента (запись служений, песен, репортажей, интервью, дискуссий, 
фильмов, программ) и других онлайн трансляций на тему современных 
иудейско-христианских взаимоотношений в России.

Приглашаем ВАС присоединиться к проектам Иудейско-Христианского диалога! 
Если ВАША церковь является участником какого-либо проекта ИХД, или служит 

еврейскому народу, инициируя собственные проекты, просим прислать фото и неболь-
шой рассказ об этом на адрес редакции – newpiligrims@gmail.com.

Межцерковные молитвенные служения 7

30 сентября в московской церкви «Благая весть» в молитве за землю обетован-
ную и нашу страну объединились межцерковное молитвенное служение за Израиль и 
традиционный церковный вечер хвалы и поклонения по пятницам. 

Зал был полон людей, поклоняющихся Господу и молящихся за Израиль и Россию 
– две страны далеких географически, но близких духовно. Новый сезон молитвенных 
служений за Израиль открылся святым таинством – причастием.

Служители разных евангельских церквей столицы молились за мир в Израиле и 
Иерусалиме, за Божью защиту над еврейским народом и особенно за алию и скорей-
шую адаптацию евреев на родине. Ведь в последнее время возвращение евреев в 
Израиль из разных стран мира увеличилось в несколько раз.

Алексей Рачицкий, пастор церкви «Слово жизни» (Ногинск): «В наше непростое 
время есть два позитивных момента: Евангелие проповедуется, люди приходят к 
вере в Иисуса Христа и Израиль восстанавливается. Это то, что мы призваны делать 
с вами сейчас в это время: проповедовать Евангелие и благословлять Израиль, благо-
словлять еврейский народ».

Канал «Две маслины live», Москва
https://www.youtube.com/watch?v=bWlcq3bN0-8

Начало сезона дало старт межцерковным молитвам, которые проходили в разных 
церквах Москвы, собирая любящих Израиль. Каждое из этих служений по-своему 
уникально. 
9 октября       в Центральной баптистской церкви состоялось Торжественное молит-
венное собрание, посвященное празднику Суккот.
11 октября    в Церкви Божьей в Царицыно прошло межцерковное служение «Изра-
иль – Божье благословение для народов мира».
11 ноября   в церкви «Слово жизни» поднималась тема «Актуальность молитвы за 
Израиль в наши дни». 
18 декабря  Церковь Большого города и церковь «Новый Завет» провели служение 
«Стоящие на страже в молитвах за еврейский народ».

Запись служений можно посмотреть на канале «Две маслины live»: 
https://www.youtube.com/playlist?list=PL2-4S3r2gqQ_3x3-kfs4GTuqNYjQQNchb
Полное расписание межцерковных молитвенных служений 2022-2023:
https://zovsiona.ru/molitva/molitvennye-sluzheniya/

МОЛИСЬ О ТОМ, 
ЧТО ВАЖНО ДЛЯ БОГА
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БЛАГОДАРИМ ЗА 
ДОБРЫЕ ДЕЛА!

Дорогие братья и сёстры, молитвен-
ники и финансовые партнёры! От всего 
сердца благодарим Вас за молитвы, 
помощь и поддержку служения! 

Каждый внёс свой посильный вклад. Кто-то на своём личном автомобиле отвозил 
репатриантов в аэропорт, помогал носить их многочисленный багаж, кто-то молился, 
кто-то жертвовал. Поэтому все мы с Вами являемся частью большой Божьей работы, 
частью Божьего пророчества под коротким названием «алия» (восхождение, подъём).    

За последние полгода масштабы алии заметно возросли. Буквально в последние 
месяцы мы увидели потрясающую картину: новые волны алии. И это движение захва-
тывает и те страны, из которых прежде было мало репатриантов.

«Возведи очи твои и посмотри вокруг, – все они собираются, идут к тебе. Живу Я! 
говорит Господь, – всеми ими ты облечёшься, как убранством, и нарядишься ими, 
как невеста» (Ис. 49:18).

Хотим поделиться с вами рассказом о поездке в Республику Алтай.
На одной из встреч друзей служения «Эвен-Эзер» в Zoom нас пригласила сестра 

Юлия, супруга пастора из села Тондошка, побывать у них в поместной церкви и 
рассказать о служении. Мы с радостью согласились, хотя не представляли, где нахо-
дится это село.

Когда добрались туда, увидели среди первозданной тайги на возвышенности 
небольшой посёлок. Несмотря на то, что в нем проживает всего около 300 человек, 
на центральной улице прямо посередине была церковь. Юлия с сёстрами оказали нам 
радушное гостеприимство. 

Мы благодарили Бога, что в глубинке Алтая есть Его Церковь. Такие встречи дают 
взаимное вдохновение и обратную связь, чтобы вместе молиться, поддерживать и 
развивать на местах служение еврейскому народу. Замечательно, что в Тондошке есть 
посвященный Богу человек – Юлия. Собственно, с этого и начинается любое служение 
Богу – с человека, который доверяет Ему и готов исполнять Его волю.

Эта небольшая церковь пожертвовала 10 000 рублей на помощь возвращающим-
ся евреям. Они также стали частью большого межцерковного молитвенного служе-
ния за еврейский народ и восстановление Израиля, а в январе 2023 года церковь 
приняла участие в четвертом Всероссийском марафоне памяти жертв Холокоста и 
восстановления Израиля.

Желаем огромных Божьих благословений церкви «Любовь» в Тондошке!

В октябре 2022 года фонд «Эвен-Эзер» помог более 800 евреям и членам их 
семей совершить алию в Израиль. В ноябре уже было 4000 человек, которым 
была оказана помощь. Слава Богу!

Константин и Алёна Мунд, 
координаторы фонда «Эвен-Эзер» в Сибири

материалы канала «Две маслины Live» 9

А ВСЕ ЖЕ:  
ПОЧЕМУ ИЗРАИЛЬ?

Виллем Дж.Дж. Глэсхаувер –  
президент организации «Христиане  

Израиля International», почетный  
президент Европейской коалиции за 

Израиль, доктор богословия

Израиль вызывает много вопросов… 
Сегодня наше поколение – свидетель 
возвращения еврейского народа на 
землю обетованную, как это было пред-
сказано пророками. Государство Израиль 
вновь существует, и мы видим, как на 
Ближнем востоке нарастает напряжен-
ность касательно этой страны. 

Церковь на протяжении многих лет 
учила, что она «новый Израиль», что Бог 
покончил с еврейским народом и все, что 
для них осталось, – это лишь суд, а все его 
благословения принадлежат нам, «ново-
му Израилю». 

Но в Библии написано, что Бог заклю-
чил вечный Завет с еврейским народом. 
Если Он однажды дал обещание, то никог-
да его не нарушит. В тридцать первой 
главе пророка Иеремии написано о том, 
что в один день Господь заключит новый 
Завет, но с кем? С домом Израиля и с 
домом Иуды, не с церковью. Из 22 главы 
Евангелия от Луки мы узнаем о том, что 
во время пасхального ужина Иисус, нахо-
дясь в окружении своих друзей, устано-

вил новый Завет с домом Израиля и с 
домом Иуды. Знаками это нового Завета 
являются ломимое тело и пролитая кровь 
нашего Господа. 

Во второй главе Деяний читаем об 
излиянии Духа Святого во время еврей-
ского праздника Шавуот. Кто там присут-
ствовал? Иудеи и обращенные в иудаизм, 
то есть не евреи, которые приняли иудаи-
зм, обрели права иудеев и считались 
настоящими иудеями. Возникает вопрос: 
а что же насчет нас? Если все заветы, 
упомянутые в Библии, были заключены с 
Израилем, то, каково же положение церк-
ви? Причитается что-либо нам? 

В десятой главе книги Деяний 
мы встречаем Корнилия  – генерала 
римской армии, у которого иудейская 
религия вызывала восхищение. Он 
еще не был обращен в иудаизм, но уже 
начал молиться единому невидимому 
Богу, создателю неба и земли. Он оказы-
вал материальную поддержку синагоге, 
помогал бедным. Ему очень нравилась 
религия и образ жизни, основанные на 
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10 материалы канала «Две маслины Live» 
соблюдении Десяти заповедей: нельзя 
убивать, нужно почитать своих родителей, 
нельзя обманывать и так далее.

Однажды во время молитвы Корни-
лию явился ангел, которого послал Бог. 
Ангел пришел с одной просьбой: «Пошли 
людей в Иоппию, чтобы найти челове-
ка по имени Петр. Попроси его прийти 
к тебе домой, и он скажет, что нужно 
делать». Корнилий отправил своих слуг к 
Петру. 

Господь должен был сделать что-то 
особенное для Петра, потому что иначе 
он никогда бы не вошел в дом Корнилия, 
так как был правоверным иудеем и жил 
согласно иудейским законам чистоты, 
установленным Моисеем. Eсли ты кошер-
ный иудей – тебе нельзя осквернять себя 
посещением дома язычника, то есть 
не еврея. Поэтому Бог дал Петру виде-
ние. Петр увидел большое полотно, на 
котором находились чистые и нечистые 
животные, затем он услышал голос, обра-
щенный к нему: «Встань, заколи и ешь». 
Но Петр ответил: «Нет, Господи, я никогда 
не ел ничего скверного или нечистого». 
Иными словами он сказал: «Я всегда ел 
только кошерную пищу, жил по законам 
чистоты и не стану есть нечистых живот-
ных». Господу пришлось трижды повто-
рить это видение, пока Петра не осенило, 
что вероятно речь идет не о пище, а о 

кошерных людях.
Петр и еще некоторые из братьев-хри-

стиан, иудеев из Иоппии, вместе отправ-
ляются в Кесарию в дом Корнилия. Петр 
начинает проповедовать Евангелие и 
Дух Святой сходит на всех слушавших. И 
верующие из обрезанных, пришедшие с 
Петром, были потрясены, что дар Свято-
го Духа излился и на язычников. Судя по 
их реакции, ничего подобного раньше не 
случалось.

Как такое могло произойти, что 
Святой Дух излился и на язычников? 
Это же просто невозможно? Ведь новый 
Завет заключен с домом Израиля и с 
домом Иуды, он только для евреев. Но, 
тем не менее, они не могли отрицать 
того, что видели, поскольку слышали, как 
те говорили на языках и славили Бога. 
Тогда Петр сказал: «Кто может запретить 
креститься водою тем, которые, как и мы, 
получили Святого Духа»? Так же как и мы 
делали это во время праздника Шавуот 
в Иерусалиме. И велел им креститься во 
имя Иисуса Христа (Деян. 10:46-48). 

(отрывок из передачи «Почему Изра-
иль»?) https://www.youtube.com/
watch?v=IEVcB19nCyY&t=1950s

Смотрите эту и другие передачи цикла 
на канале «Две Маслины Live»

11
ИСТОРИЯ 

ОДНОЙ 
ФОТОГРАФИИ

Еврейская колония в Малахов-
ке была создана в 1919 году Барухом 
Шварцманом по инициативе Народной 
комиссии по просвещению. На момент 
её основания в колонии обучалось 125 
детей возрастом от 6 до 16 лет. Большин-
ство детей были сиротами, чьи родители 
погибли на Украине во время погромов.

Учащиеся делились не на классы, а 
на три или четыре возрастные группы, в 
каждую из которых входили дети с разни-
цей в возрасте 2-3 года. Преподавание 
велось на идише, так как других языков 
дети не знали.

Известные люди на фото: внизу в 
сандалиях Марк Шагал (1887-1985), за 
ним в белом – еврейский поэт Давид 
Гофштейн (1889-1952), слева от него – 
музыкант Йоэль Энгель (1868-1927), за 
Давидом Гофштейном – директор коло-
нии Барух Шварцман (в галстуке) и слева 
от него детский еврейский поэт – Дер 
Нистер (1884-1950).

В 1937-1938 годах власти ужесточили 
политику по отношению к идишской куль-
туре. Десятки писателей и режиссеров 
были арестованы. Стали закрываться 
еврейские школы и в 1938-м году коло-
ния прекратила своё существование. 
Судьба многих людей на этой фотогра-
фии оказалась печальной. Расскажем об 
одной из них.

Дер Нистера арестовали в Москве 
19 февраля 1949 года по делу Еврейско-
го антифашистского комитета. В период 
следствия, проводившегося в Лефортов-
ской тюрьме более полугода (в первые 
три месяца допросы велись почти каждую 
ночь), вёл себя мужественно, утверждая, 
что никто из его коллег-литераторов не 
разделял приписываемых ему «наци-
оналистических взглядов». В середине 
сентября 1949 года писатель был осуж-
ден особым совещанием при МГБ СССР 
на 10 лет лагерей. Отбывал наказание в 

1921 год. Малаховка. Еврейская детская колония 
имени III Интернационала для беспризорников.

(материал Бориса Школьникова, фото из семейного архива дочери Давида Гофштейна – Левии Гофштейн)
https://vk.com/wall708259127_29494

Минлаг в Коми АССР, где 4 июня 1950 
года скончался от сердечной недостаточ-
ности и был похоронен под безымянным 
столбиком.

В 2017 году профессор израильско-
го университета имени Бар-Илана Бер 
Котлерман (специалист по творчеству 
Дер Нистера) установил по архивным 
документам и воспоминаниям очевид-
цев местонахождение могилы, и с помо-
щью доцента МГУ Александра Поляна 
установил на могиле писателя памятный 
знак в виде звезды Давида обвитой колю-
чей проволокой.
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Юрий Абрамович и Валентина Григо-
рьевна Рывкины из Мариуполя поеха-
ли  по ускоренной программе к детям в 
Израиль. В Ростов их доставили волонтё-
ры, и несколько дней они находились 
в гостинице «Дон-Кихот». Еврейская 
община Ростова позаботилась о них, 
предоставив номер и помощь волонтё-
ров, которые кормили их и ухаживали. 
Валентина Григорьевна не передвигает-
ся после перенесенного инфаркта – ей 
предоставили коляску, а у Юрия Абрамо-
вича проблемы с ногой, загнивает рана. 

ДО ПОЕЗДА 
НА РУКАХ
Владимир Древинский – руководитель 
фонда «Эвен-Эзер» на Кавказе

В Ростове им пришлось ждать, пока 
из Израиля в Москву доставят паспорт 
Юрия Абрамовича, чтобы купить билеты 
на поезд из Ростова до Москвы. 

Этой драгоценной семье помогли 
пастор церкви «Христа Спасителя» Алек-
сей Руденко и братья Валерий и Вита-
лий на двух машинах. Валерий собрал 
для супругов продуктовый набор в доро-
гу. Вместе со службой сопровождения 
Валентину Григорьевну и их скромный 
багаж братья несли в поезд на руках. 

Артем Скобелкин

Сейчас на добро нет сил,
А завтра не будет нас.
«Там» спросят не «что купил?»,
А «сколько помог раз»?

Согрел ли кого в мороз,
Кому подсобил в пути?
Ответил ли ты на вопрос
Спросившего «как пройти?»,

Не прятал ли ты глаза,
Когда слабый взглядом звал?
Сказал ли ты те слова,
Которых другой так ждал?

И если тебе не лень
Полезным побыть сейчас,
Сегодня тот самый день,
Когда ты нужней всех нас.

13помощь и молитва

Они пережили 
ужасы войны

Николай Кобзев, руководитель фонда 
«Эвен-Эзер» в Южно-Федеральном и  
Северокавказском округах 

Нам часто звонят евреи-беженцы, 
оказавшиеся в это время испытаний в 
России. Порой им негде жить, нет средств 
к существованию. Многие уходили из 
разрушенных домов без документов. 
И порой это очень сложная задача – 
помочь им. К израильскому консулу в 
России попасть сложно. Многим евреям 
приходилось выезжать в Израиль через 
Грузию. 

На фото мариупольцы, которые тяже-
ло нам дались. Они ели опилки с мукой и 
не мылись два месяца. Сначала помогли 
уехать двоим, потом другие с большой 
собакой уехали кое-как. А последние 
отправились из Грузии. Бабушка оказа-
лась не еврейка и без документов. 
Сейчас шлют нам привет из Израиля и 
благодарят за помощь.

Встретили семью из Херсона, утром 
отправили в Тбилиси. Семья перенесла 
ужасы обстрелов, двое пожилых похудели 

Благодарим церкви Кавка-
за, которые принимают актив-
ное финансовое и практическое 
участие в помощи таким семьям. 
Благодарим поместные церкви 
России за молитвы и помощь 
евреям во время этого последне-
го Божественного Исхода и наде-
емся на вашу поддержку.

более чем на 20 кг, вещи на них просто 
висят. Девочка девяти лет при каждом 
хлопке просит маму накрыть ее телом, 
верит в то, что маму пули не берут. Дедуш-
ка потерял ощущение реальности проис-
ходящего. При всех тяготах, эта семья 
спасла более 50 человек из детского 
дома инвалидов. И делала это вместе с 
евангельской церковью. Вот такая судьба 
у наших олим...
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Наша команда из церквей Осетии 
(Кавказ) присоединилась к ежемесяч-
ной акции с «Любовью к Израилю». Более 
пяти команд посетили еврейские семьи, 
где есть люди, требующие особой опеки. 
Общины приготовили для них продукто-
вые и бытовые наборы. Через эту помощь 
верующие церквей хотят сказать: «Мы 
Вас любим и молимся за Вас». Это поис-
тине диалог не слов, а дел. В этой акции 
выигрывают все: одни получают тепло, 
другие учатся проявлять любовь делами... 
И через все прославляется наш Господь!

Так совпало, что в больницу с пара-
личом лицевого нерва попал мальчик 
Ахмед. Это семья с еврейскими корня-
ми. Мама очень испугалась и вызвала 
скорую помощь, когда увидела, что у сына 
перекосило лицо. Папы нет, родственни-
ков тоже, и на помощь пришли церкви. 
Собрали продукты, одежду, медикаменты 
и многое другое, что было нужно семье. 

Эстафету подхватили в еврейской 
общине «Шалом». «Христиане помогают, 
почему мы не можем»? – рассуждали они 
и тоже оказали помощь семье. 

Да! Все вместе мы можем менять 
этот мир!

Любить 
всем миром!
Николай Кобзев, руководитель фонда 
«Эвен-Эзер» в ЮФО и СКФО

 «...чтобы вы, укорененные и утверж-
денные в любви, могли постигнуть со 
всеми святыми, что широта и долгота, и 
глубина и высота, и уразуметь превос-
ходящую разумение любовь Христову, 
дабы вам исполниться всею полнотою 
Божиею» (Еф. 3:18,19).

Несколько еврейских семей, полу-
чивших визу в Израиль и готовящихся к 
совершению алии, поделились с нами 
своими впечатлениями. 

Семья Сунцовых – мама Олеся и 
дочь Даниела из Хабаровска: «Мы ожида-
ли, что получим визу, но когда получили, 
время как будто стало идти быстрее. Мы 
стали готовиться к переезду в Израиль, 
собирать вещи, оформлять необходи-
мые документы. Чувство, конечно же, 
волнительное, потому что это другая стра-
на, другая жизнь и не знаешь, как все 
сложится».

Круглов Илья, 18 лет, Советская 
Гавань: «Чувство такое, как будто я пере-
хожу в другой класс или в другую школу. 
Не знаю, как там будет. Страха нет, есть 
волнение от неизвестности. Но уже то, что 
я в первый раз полечу на самолете, того 
стоит».

Семья Зобиных, Игорь и Снежана – 
супруги из Петропавловска-Камчатского: 
«Это наша вторая попытка получить визу. 

В первый раз не хватало документов. В 
этот раз, когда ехали к консулу, пережива-
ли. Думали, если сейчас не получим, то не 
знаем, что делать дальше. Но, к счастью, 
визу получили. Теперь только вперед!»

Почти у всех репатриантов ощущения 
от предстоящей алии схожи. Это волне-
ние перед неизвестностью, смешанные 
чувства. Поэтому так важно в этот момент 
быть рядом с ними, утешать и помогать. 

«Утешайте, утешайте народ Мой, гово-
рит Бог ваш», – писал пророк Исаия. И 
тогда в еврейском сердце, столько лет 
отлученном от родного дома, скитавшем-
ся по миру, пережившем ужас Холокоста, 
появляется надежда и вера, что все будет 
хорошо.

15отзывы олим

Василий Пак, координатор фонда «Эвен-Эзер» 
на Дальнем Востоке (Хабаровск)

отзывы олим
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ДИНА ВЫШЛА 
ПОГУЛЯТЬ
Анатолий Ермохин – директор фонда 
«Эвен-Эзер» (Екатеринбург)

Эта история случилась почти 20 лет 
назад. 

В начале 2000-х алия была уже не 
такой большой, как в конце 90-х, но 200 
уральских олим в месяц – было делом 
обычным. При таком количестве репа-
триантов курьезы случались регулярно, 
но по-настоящему сложных случаев, 
слава Богу, было немного. 

История начиналась вполне традици-
онно, и ничего не предвещало неприят-
ностей. Женщина средних лет, прожив со 
своей семьей в Израиле несколько лет, 
прилетела в Екатеринбург, чтобы забрать 
свою престарелую маму. Как звали 
женщину, уже не вспомнить, давайте 
назовем ее Наталья. Ее маму звали Дина. 

До репатриации Наталья со своей 
мамой проживала в одном из городов 
Уральского региона. Репатриация мамы 
проходила в несколько этапов: путь до 
Екатеринбурга поездом, ночевка в гости-
нице, трансфер до аэропорта вместе с 
группой других репатриантов и, нако-
нец, вылет в Израиль прямым рейсом. В 
общем-то, стандартная для того времени 
процедура.   

Вместе с другими репатриантами 
Урала, которые в то время приезжали 
в Екатеринбург поездом, мы встретили 
их у вагона и вместе с багажом доста-
вили в гостиницу «Рось-92». Знаменитая 
гостиница, через которую прошли без 
преувеличения тысячи наших олим. Уже 
под вечер, попрощавшись с Натальей и 
Диной, мы разъехались по домам, чтобы 

рано утром приехать в гостиницу за всей 
группой. И тут, когда мы предвкушали 
сладкие сны, раздался звонок (благо у 
нас уже появились первые сотовые теле-
фоны). 

В одиннадцатом часу вечера позво-
нила Наталья. Сквозь женский плач я 
не сразу понял, что случилось. В общем, 
Дина потерялась. Как выяснилось позже, 
мама Натальи имела проблемы со здоро-
вьем: она могла на какое-то время забыть 
кто она и где она. После заселения Ната-
лья оставила маму в гостинице и поехала 
навестить своих подруг по университету. 
При этом администратору гостиницы она 
строго наказала не выпускать Дину из 
гостиницы. Но администратор при пере-
даче смены забыла передать эту важную 
информацию. 

Дина вышла прогуляться. Пару раз 
она благополучно возвращалась к гости-
нице, но после третьего круга не верну-
лась. Наталья обнаружила пропажу мамы 
уже ближе к ночи. Она незамедлительно 
сообщила об этом в полицию и несколь-
ко раз объехала ближайшие кварталы 
на патрульной машине. Маму найти не 
удалось, и она позвонила мне. 

Мы решили переждать ночь – может 
быть, женщина найдется, – и встретиться 
рано утром. Но к утру Дина не нашлась. 
Наталья сказала, что у нее в Израиле на 
работе будут большие проблемы из-за 
задержки, что она не может остаться, и 
вынуждена вернуться в Израиль. 

Через пару часов мы проводили на 
самолет Наталью и остальную группу 
репатриантов. В душе у меня осталось 
беспокойство и чувство ответственности, 
а в руках – заграничный паспорт Дины. 
Нужно было что-то предпринимать по 
поиску пропавшего пожилого человека. 

Первый визит был в районное отде-
ление полиции (тогда еще милиции). 
Переговорил с несколькими сотрудни-
ками, они ничем не могли помочь, а 
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возбуждать дело о пропаже человека я 
был не уполномочен – для Дины я никто. 
Начал обзванивать больницы, где мне 
сообщали, что такой человек не посту-
пал. Еще была идея обзвонить пункты 
скорой помощи, и это, как оказалось 
позже, дало результат. В одном из пунктов 
подсказали, что есть специальная город-
ская служба, куда стекается информация 
по пропавшим людям. Выяснив адрес, 
я прибыл на место, написал заявление, 
оставил контакты и стал ждать.

Ждать пришлось несколько дней. 
Мне позвонили и сказали, что, похоже, 
нужный человек нашелся. Дина нахо-
дилась в строгом отделении областной 
психиатрической больницы. Нужно было 
поехать, убедиться, что это она. Уверен-
ности, что Дину мне отдадут, не было. 
Оказалось, что я зря переживал, заведу-
ющая была настроена вполне лояльно 
и готова «выпустить на свободу» Дину в 
любой момент. Нужно сказать, что стро-
гое отделение психиатрической больницы 

напоминало тюрьму: решетки на окнах, 
усиленная охрана, тамбурная система 
входа-выхода – дверь не откроется, пока  
не закроется предыдущая. 

Срочно связался с представителями 
полетной группы Еврейского агентства. 
Ближайший рейс в Израиль был через 
три дня. Я договорился с руководством 
больницы, что заберу Дину за три часа 
до рейса в день вылета: человек хоть и 
в непростых условиях, зато под присмо-
тром, рисковать не хотелось. 

Позвонил в Израиль Наталье, чтобы 
она встречала нас. В общем, дальше все 
пошло по плану. Я забрал Дину, по дороге 
мы познакомились поближе, прекрасно 
пообщались и даже сфотографировались 
на прощание. 

Нечего и говорить, что на душе был 
маленький праздник! 

на фото: мы с Диной в старом аэро-
порту Екатеринбурга, просуществовав-
шем до 2007 года  
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НАШЛА ОТЦА ЧЕРЕЗ 
ПЕРЕДАЧУ «ЖДИ МЕНЯ»

Благодарим наших представителей и добровольных помощников в регионах за 
их труд! Рассказывает представитель фонда «Эвен-Эзер» в Магнитогорске Лариса 
Зиновьева.

Хочу поделиться историей Олеси из 
Республики Башкортостан (на фото она 
с дочерью). Олеся выросла в деревне 
в татарской семье и не думала, что в 
ее жилах течет еврейская кровь. Когда 
ей исполнилось 15 лет, мама случайно 

проговорилась, что Олесю воспитывает 
отчим, а её родной отец живет на севе-
ре в Ноябрьске. Узнав об этом, Олеся 
нашла отца через передачу «Жди меня» 
и приехала к нему в гости. Между ними 
завязались теплые отношения. Несколь-
ко лет назад отец совершил алию. Олеся 
несколько раз приезжала к нему в гости, 
и ей захотелось, чтобы Израиль стал и 
ее домом. Однако было непросто дока-

зать родство с отцом, так как в ее свиде-
тельстве о рождении был указан отчим. 
Пришлось восстанавливать документы, 
проходить ДНК-экспертизы и в России, и 
в Израиле. На сбор документов ушло пять 
лет. 

И вот, не так давно Олеся вместе с 
дочерью совершила алию. Радость за 
них наполняет сердце благодарностью к 
Господу, что Он раздвигает горы на пути 
своих детей домой! Наша замечательная 
помощница из Уфы Ольга Пономарева 
(церковь «Великое поручение») встреча-
лась с ними и оказывала помощь этой 
семье. 

Сердечно благодарим пастора магни-
тогорской церкви «Слово жизни» Алексея 
Пластинина и его помощника Сергея 
Власова. Они регулярно оказывают 
помощь репатриантам в переноске бага-
жа и доставке в аэропорт. 

В прошедшие месяцы на собранные 
в церквах Уральского региона средства 
была оказана гуманитарная помощь в 
приобретении обуви и одежды детям из 
многодетных и нуждающихся еврейских 
семей. В ответ мы услышали много теплых 
слов благодарности за то, что христиане 
проявили к ним такую неожиданную и 
своевременную помощь. Особенно радо-
вались мамы, которые одни растят детей. 
Благодарим всех, кто пожертвовал свои 
финансы! Да не оскудеет рука дающего!

С братской любовью, уральская 
команда фонда «Эвен-Эзер».

Цитаты 19

Меир говорила:

• Нельзя зачеркивать прошлое оттого, 
что настоящее на него не похоже.

• Наша судьба не может быть и не 
будет определена другими.

• Жизнь, когда кажется, что все идет 
хорошо, любит сделать неожидан-
ный поворот.

• Жизнь работающей матери без 
постоянного присутствия и поддерж-
ки отца ее детей в три раза труднее 
жизни любого мужчины. 

• Я давно открыла, что людей легче 
заставить плакать или ахать, чем 
думать.

• Это правда, что мы выиграли все 
наши войны, но мы заплатили за 
них. Мы больше не хотим побед.

Голда Меир – пятый 
премьер-министр Израиля 
– внесла огромный вклад 

в образование и развитие 
государства. Она была в 
разные годы министром 

внутренних дел, министром 
иностранных дел,  

министром труда и  
социального обеспечения.

• Не будь так скромен, ты ещё не 
настолько велик.

• Человек, который теряет совесть, 
теряет все. 

• Нет такой нации как палестинцы, 
они никогда не существовали. До 
1948 года мы были палестинцами.

• Мы не радуемся победам. Мы раду-
емся, когда выращен новый сорт 
хлопка и когда земляника цветет в 
Израиле. 

• Человек всегда может сделать чуть 
больше того, что вчера казалось 
пределом его сил.

• Пессимизм – это роскошь, которую 
евреи не могут себе позволить.
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«Шалом лекулям! Мы – семья репа-
триантов и уже год живём в Израиле 
и мы счастливы! У нас всё получилось 
и получилось не без помощи добрых, 
душевных, прекрасных людей. 

Хочу рассказать о фонде «Эвен- 
Эзер», который помогал нам в сборе 
документов и предоставил немаловаж-
ную материальную помощь, оплатив 
загранпаспорта и не единожды помогая 
денежными средствами. С нами всё 
время были на связи представитель 
фонда Анна Ганина и пастор Виктор Кот. 
Мы очень благодарны этим людям: они 
внесли большой вклад в наш переезд в 
Израиль. С их помощью мы преодолели 
много трудностей – огромное спасибо! 

Спасибо, что мы теперь живём на 
Святой земле – в Израиле»!

В Вологде остался брат Натальи – 
Евгений с семьёй (четыре человека). Они 
делают загранпаспорта, и позже будут 
записываться на консульскую проверку.

СЧАСТЛИВЫ 
НА СВЯТОЙ ЗЕМЛЕ
Анна Ганина – представитель 
фонда «Эвен-Эзер» в ЦФО

Пишет Натали Бобер, которая вместе 
с семьей из шести человек совершила 
алию из Вологды:

Фото: пастор Виктор Кот на заднем плане 

Элиэзер Бен-Иегуда (Лазарь Перель-
ман) родился в 1858 году в Белорус-
сии в бедной многодетной еврейской 
семье. Его отец умер рано, и мать 
приняла решение отправить самого 
маленького из своих шести детей, пяти-
летнего Лазаря, к своему брату, так как 
сама не могла всех прокормить. Дядя 
не был в восторге от прибавления в 
семействе, он никогда не любил маль-
чика. У дяди Лазарь прожил до 15 лет, но 
в итоге тот все же выгнал его из дома, а 
причиной послужила книжка «Робинзон 
Крузо», которую Лазарь читал на иври-
те. В одном из интервью, когда ставше-
го знаменитым Элиэзера Бен-Иегуду 
попросили рассказать о его детстве, он 
с горечью ответил: «Детства у меня не 
было». 

В хедере Лазарь учил иврит, умел 
читать, но он совсем не знал государ-
ственного языка Российской империи. 
Без образования, без денег, без языка, 
без какой-либо помощи юный Лазарь 
отправился пешком в Москву. Однажды 
ночью, когда бездомный юноша ноче-
вал на скамейке в синагоге в одном из 
маленьких российских городков, туда 
вошел богатый еврей, и эта встреча 
изменила жизнь их обоих. Пораженный 
умом молодого человека богач пригла-
шает его поехать с ним к нему домой, в 
Москву, и стать учителем его детей. 

Семья Йонас стала родной для Элиэ-
зера. Он не только преподавал детям, но 
и учился у них сам: старшая дочь, Двора, 
научила его русскому языку и помогла 
сдать экзамен. Уже через год Элиэзер 
и Двора объявили о своей помолвке и 
желании переехать в Палестину. Отец 
не стал спорить с молодыми, но пред-
ложил за свой счет отправить Элиэзера 
учиться медицине в Париж, так как врач 
нужен везде и всегда. Элиэзер согла-
шается, берет деньги и уезжает, пишет 
письма будущему тестю о том, как он 
учится в Сорбонне… А в своих дневни-

ках признается, что никогда в Сорбонну даже 
не входил и учиться там не собирался. Время 
в Париже он проводит в обществе журнали-
стов, революционеров и политиков. В столи-
це Франции Элиэзер заболел туберкулезом, 
врачи отправили его лечиться в санаторий в 
солнечный Алжир, одну из французских коло-
ний. Там Элиэзер впервые встретил чело-
века, который ГОВОРИЛ на иврите! Это был 
сефардский еврей из Иерусалима, и Элиэзер 
впервые услышал сефардское произноше-
ние иврита, которое показалось ему гораздо 
ближе к древнему языку.

Лазарь Перельман не верил в Бога, не 
соблюдал еврейские традиции – в свое 
время именно это было главной причиной 
разлада отношений с дядей и его семьей, но 
здесь, в Алжире, с Лазарем случилось чудо 
– он увидел молнию и услышал громовой 
голос, который призывал его возродить иврит 
в Эрец-Исраэль. 

Лазарь посчитал, что для выполнения 
этой огромной миссии, по крайней мере, 
в первое время, он должен быть свободен 
от всех других обязательств. Он посылает 
своей невесте разводное письмо, аннулиру-
ющее их помолвку. Однако Двора не только 
не принимает развод, она устраивает свою 
свадьбу в отсутствие жениха! Сразу после 
свадьбы, переодевшись из платья невесты в 
мужской костюм, Двора едет в Париж искать 
своего Лазаря. Она нашла его и добилась 
своего: по дороге на Святую Землю, в Алек-
сандрии, молодые люди поженились, и дали 
друг другу клятву говорить на Святой Земле 
только на иврите. Когда ноги молодоженов 
ступили на землю в Яффском порту, Лазарь 
Перельман взял себе новое имя — Элиэзер 
Бен-Йегуда. 

Из шести детей, которых Двора роди-
ла Элиэзеру, выжил только один, первенец 
Бен-Цион, более известный как Итамар 
Бен-Ави – это имя Итамар выбрал себе сам. 
Этот мальчик стал первым человеком наше-
го времени, для которого иврит был родным 
языком.

Для того чтобы иврит стал родным для всех 

детей Эрец-Исраэль, было важно, чтобы 
с ними говорили на иврите их матери. Но 
женщины, как правило, знали язык хуже, 
чем получившие религиозное образование 
мужчины. Чтобы исправить это положение, 
была создана организация, которая потом 
стала Академией иврита. Создание бытово-
го иврита превратилось в общее увлечение. 
Например, в семье Элиэзера Бен-Иегуды 
стояла чашка, куда все кидали предложе-
ния новых слов — «хидушим» (обновления). 
Библейский язык ТаНаХа насчитывает всего 
8 000 слов, в словаре Элиэзера Бен-Йегуды 
было уже 50 000, а в современном иврите 
их уже в два раза больше.

Патриоты иврита разговаривали в быту 
на древнем языке уже 15 лет, когда Герцль 
написал: «У нас нет единого языка‚ на кото-
ром все могли бы изъясняться‚ ибо ивритом 
мы не владеем… Каждый сохранит тот язык‚ 
которому он научился в своем отечестве‚ а 
главным языком (в еврейском государстве) 
сделается тот‚ который постепенно окажется 
наиболее полезным и общеупотребитель-
ным».

Элиэзер Бен-Йегуда прожил очень тяже-
лую жизнь. Он стал символом, легендой, 
частью еврейской истории. Смерть настигла 
его неожиданно в 64 года 16 декабря 1922 
года – через месяц после того, как он спра-
вился со своей миссией, то есть сумел выпол-
нить то, что сказал ему «громовой голос» 
в Алжире — иврит был признан одним из 
государственных языков Палестины времен 
британского Мандата наравне с английским 
и арабским. Иврит, язык, на котором еще за 
40 лет до этого не говорил никто…
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ЯЗЫК, 
НА КОТОРОМ 

НИКТО НЕ 
ГОВОРИЛ

Марина Магрилова. Заметки по еврейской истории, №1 | Litbook.Ru
http://z.berkovich-zametki.com/y2020/nomer1/vorobjeva/
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По местам 
Черты оседлости
В июле 2022 года в рамках сотрудни-

чества между белорусскими и российски-
ми регионами в райцентр Шарковщина 
Витебской области приехала делегация 
из Смоленска. В ее состав вошли член 
Консультативного совета по делам бело-
русов зарубежья при МИД Республики 
Беларусь Сергей Кривко, помощник 
главного раввина Смоленской области 
Галина Цурьева, представитель фонда 
«Эвен-Эзер» Виктория Андрейкина и 
другие. В Шарковщинском районе они 
посетили пять мест гибели евреев в годы 
Холокоста: Шарковщину, Иоды, Радюки, 
Германовичи, Лужки, ранее входившие 
в Черту оседлости и бывшие еврейскими 
местечками. 

Реализуя нацистскую программу 
уничтожения евреев, оккупанты создали 
на территории района пять гетто. В гетто 
деревни Германовичи (лето 1941 – лето 
1942) были убиты около 300 евреев. 
В деревне Лужки (осень 1941 – 1 июня 
1942) были замучены и убиты более 500 
евреев. В двух гетто посёлка Шарковщи-
на (июль 1941 – 18 июня 1942) наци-
сты и полицаи уничтожили около 1000  
евреев. 

В программу поездки также входи-

ло посещение в Германовичах частной 
коллекции картин Ады Эльевны Райче-
нок, бывшей узницы гетто; посещение 
Художественно-этнографического музея 
имени Я.Н. Дроздовича, где размещена 
экспозиция, посвященная Холокосту. 

Экскурсия в Лужках по местам, 
связанным с жизнью основателя иврита 
(государственный язык Израиля) Элиэ-
зера Бен-Иегуды, место, где был дом, 
в котором он родился, руины синагоги, 
куда Бен-Иегуда ходил ребенком, – стали 

кульминационным событием программы 
мероприятий.

Поездка носила не только официаль-
ный, но ознакомительный и познава-
тельный характер. Белорусская сторона 
заинтересована в инициации и развитии 
экскурсионных маршрутов из России в 
Беларусь по местам бывшей Черты осед-
лости.

ОСНОВАТЕЛЬ СОВРЕМЕННОГО 
ИВРИТА, НА КОТОРОМ  

ГОВОРИТ ВЕСЬ ИЗРАИЛЬ,  
ЭЛИЭЗЕР БЕН-ИЕГУДА, РОДИЛСЯ 

В 350 КМ ОТ СМОЛЕНСКА.

Виктория Андрейкина – исполнительный редактор журнала «Зов Сиона»

В 1912 году жизнь евреев в Россий-
ской империи была крайне сложной. 
Большинство жили в нищете, проводи-
лось активное выселение евреев из 
внутренних губерний, антисемитизм 
поддерживался на государственном 
уровне. Шли постоянные погромы, люди 
всерьез опасались за свои жизни. И 
ничего удивительного в том, что многие 
евреи бежали из России, зачастую пыта-
ясь добраться на кораблях до Америки. 
Одним из кораблей, принявших несколь-
ко сотен евреев,  был «Титаник».

Небольшая часть евреев размести-
лась в каютах первого класса, основная 
масса расположилась в третьем классе 
– там, где у людей фактически не было 
возможности выжить при катастрофе.

Общий язык, культура и религия объе-
динили евреев на корабле в одну общи-
ну: они обедали и молились вместе, при 
этом на судне было отдельное кошерное 
меню и специальный набор посуды.

Как известно, из 710 пассажиров, 
размещавшихся в каютах третьего клас-
са, выжила только четвертая часть. Среди 
них – 27 евреев.

Ида Штраус, понимая, что ее мужа 
в шлюпку не пустят, отказалась от свое-
го места. Офицер, распоряжавшийся 
эвакуацией, из уважения к преклонному 
возрасту супругов предложил Исидору 
Штраусу также занять место в шлюп-
ке. Но 67-летний миллионер не счел 
возможным принять это предложение. 

Он попытался усадить супругу в шлюпку, 
но та решительно заявила: «Я не оставлю 
тебя. Мы всегда были вместе: куда ты,  
туда и я».

Ида сняла с себя драгоценную 
соболью шубу и отдала ее молодень-
кой горничной: «Возьми, дитя мое, ночь 
холодна», а затем принялась торопить ее 
и подталкивать к лодке. Именно ей, своей 
горничной, Ида уступила свое место в 
лодке номер 8, предназначенной для 
пассажиров первого класса. После траге-
дии Элен прожила еще 40 лет.

Последний раз супругов видели сидя-
щими на шезлонгах на одной из палуб 
тонущего лайнера. Они сидели, взявшись 
за руки, и махали отплывающим лодкам. 

реальная история 23
«Пессимизм – это роскошь, которую евреи никогда не могут себе позво-

лить», – сказала однажды великая Голда Меир. В любые времена, при 
любых обстоятельствах сила еврейского народа была в единении и взаимо-
помощи. Это заложено генетически: протягивать руку, когда другому трудно. 

Быть евреем – это оставаться вместе в любой ситуации и любых обсто-
ятельствах. 

Любовь на 
«Титанике»
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«Они выглядели спокойными», – так 
описали их очевидцы.

В фильме Джеймса Кэмерона «Тита-
ник» Ида и Исидор Штраусы показаны 
утешающими друг друга в заполняющей-
ся водой каюте в момент гибели лайнера.

Исидор был родным братом бизнес-
мена и филантропа Натана Штрауса. 
Это он построил больницу «Хадасса» в 
Израиле. Он придумал пастеризованное 
молоко, чем спас десятки тысяч бедных 
детей Нью-Йорка. Натан чудом не попал 
на корабль. Он замешкался в Израиле, 
создавая «Хадассу». 

На берегу Средиземного моря был 
построен прекрасный город, который 
назвали в честь него: Нетания.

https://vk.com/@russianjewishcongress-evrei-na-
titanike
https://vk.com/wall-44582623_3768
https://www.ivritimleonid.com/post/отцы-иврита-ита-
мар-бен-ави

Живем в самой свободной стране 
мира. Мы такие свободные, что в нашем 
языке нет обращения на «Вы», мы все 
друг с другом на «ты». 

Мы такие свободные, что наш 
премьер-министр не хочет жить в офици-
альной резиденции – он живет у себя 
дома, потому что его детям оттуда удоб-
нее ездить в школу.

Мы такие свободные, что у нас любая 
мама солдата может позвонить команди-
ру сына и отчитать его не хуже генерала.

Мы такие свободные, что даем граж-
данство своей страны любому еврею, 
даже не спрашивая, нравится ли ему 
Израиль. А он может, едва сойдя с трапа, 
критиковать в Израиле все – погоду, 
цены, квартиры, наши манеры – и ему 
не только за это ничего не будет, но даже 
пригласят на телевидение и попросят 
еще раз высказать критику. 

Мы такие свободные, что не зави-
сим от наших политиков. Это они зависят 
от нас. Потому что мы их действительно 
выбираем. 

МЫ, 
ИЗРАИЛЬТЯНЕ

https://pikabu.ru/story/s_prazdnikom_
pesakh_9028006

это интересно 25
ЧТО НЕОБЫЧНОГО ЕСТЬ 

В ИЗРАИЛЕ?
1. В каждом крупном торговом центре есть мобильные дефибрилляторы – на 

экстренный случай, если кому-то в здании станет плохо с сердцем. 
2. Местные рекламщики давно уже не раскидывают объявления по почтовым 

ящикам – они просто делают магниты с перечнем своих услуг, которые без зазре-
ния совести крепят на железные двери всех потенциальных клиентов. Некоторые 
люди, кстати, не торопятся снимать такие объявления и составляют целые колла-
жи у себя на входных дверях. 

3. В мясных, рыбных и сырных отделах торговых центров нарезка продукта произ-
водится бесплатно. У вас еще поинтересуются, на какое именно блюдо вы бере-
те мясо или рыбу, и разделают вам их максимально удобным способом. Рыбу 
при этом также чистят от чешуи, мясо могут перекрутить в фарш, а сыр натереть 
на терке. 

4. Вместо дисконтных карточек здесь любят делать ультратонкие плоские брелки 
клиентам на ключи. Иногда у владельца их может висеть более десятка. Места 
они много не занимают, зато номера на скидку всегда под рукой. 

5. Внутри автобусов есть специальное место для инвалидной коляски. И да, она 
пристёгивается ремнями к стенке автобуса. Это сделано для того, чтобы человек, 
сидящий в коляске, не ушибся во время проезда в общественном транспорте. 
Естественно, продуман механизм спуска и подъема коляски в/из автобуса. Здесь 
люди с ограниченными возможностями живут практически обычной жизнью.

6. В городских туалетах, как в мужском, так и в женском отделе обычно есть пеле-
нальные столики. По-видимому, папы здесь меняют подгузники не реже мам.

7. Ну и еще одно изобретение, не совсем техническое, скорее на уровне идеи. 
Мороженое, мармеладки, орехи и сухофрукты здесь можно пробовать перед 
покупкой. От этого расположенность покупателя к трате денег возрастает, и 
клиенты из таких отделов практически никогда не уходят с пустыми пакетами.

Автор: Дина Мейдбраер, https://isralove.org/load/27-1-0-686
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Заходер родился 9 сентября 1918 
в Кагуле (Бессарабия) в семье юриста, 
выпускника Московского университе-
та Владимира Борисовича Заходера и 
Полины Наумовны Герценштейн. Его дед 
– Борух Бер-Залманович Заходер, в честь 
которого назвали будущего поэта, – был 
первым казённым раввином Нижнего 
Новгорода.

В 1938 году Заходер поступил в Лите-

ратурный институт имени Горького, в 
котором он учился в общей сложности 
девять лет, так как две войны – Финская 
и Великая Отечественная – прерывали 
его учёбу. И на ту, и на другую он ушёл 
добровольцем. В Великую Отечественную 
войну был дважды награждён медалью 
«За боевые заслуги», к 40-летию Победы 
его наградили орденом Великой Отече-
ственной войны II степени. Литинститут 
Заходер окончил в 1947 году, получив 
диплом с отличием. После этого начался 
один из самых сложных периодов в его 
жизни.

Борис Заходер долгие годы писал в 
стол. Он мечтал издать свои книги для 
взрослых, но в печать допускали только 
его детские произведения и переводы 
зарубежных книг. Именно они и принес-
ли ему известность. Благодаря Заходеру 

по-русски заговорили Винни-Пух, Мэри 
Поппинс, Питер Пэн. В своих взрослых 
произведениях, которые Заходер выпу-
стил лишь в конце жизни, он затрагивал 
философские вопросы, размышлял о 
науке и литературе.

Устроиться на постоянную работу 
писателю с еврейской фамилией было 
непросто, поэтому Заходер работал 
литературным подмастерьем, помогая 
именитым коллегам. Денег не хватало, 
и он разводил редких аквариумных рыб 
и продавал их на рынке. Заходер вспо-
минал: «С этими годами связано нема-
ло и забавных, и мрачных воспомина-

ний – и если я когда-нибудь расскажу об 
этом времени, самое почетное место в 
рассказе займет глава под названием: 
«Как я кормил рыбок, а они – меня».

В тот же период Борис Заходер 
занялся техническими и художественны-
ми переводами с чешского, польского, 
английского. Сам он считал, что лучше 
всего владеет немецким: «Если я не знаю 
какого-то немецкого слова, значит, его 
нет в словаре или оно вообще не суще-
ствует». 

В 1967 году Борис Заходер взялся 
за повесть «Мэри Поппинс» английской 
писательницы Памелы Трэверс. Через 
год он выпустил сокращенный перевод 
первых двух книг. 

Для детей Борис Заходер перевел с 
английского языка «Приключения Алисы 
в Стране чудес» Льюиса Кэрролла и пьесу 
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Еврейский папа 
Винни-Пуха

«ДЛЯ ДЕТЕЙ НАДО ПИСАТЬ 
ТАК ЖЕ, КАК И ДЛЯ ВЗРОС-

ЛЫХ, ГОВОРИЛ ГОРЬКИЙ, 
ТОЛЬКО ЛУЧШЕ. МЫСЛЬ ЭТА 
МНЕ НРАВИЛАСЬ: МНЕ ХОТЕ-

ЛОСЬ ПИСАТЬ ЛУЧШЕ, ЧЕМ 
ДЛЯ ВЗРОСЛЫХ» 

(БОРИС ЗАХОДЕР).

«Питер Пэн» Джеймса Барри. С чешского 
языка – сказки и веселые истории Каре-
ла Чапека, с немецкого – «Бременских 
музыкантов» братьев Гримм, с польского 
– стихотворения Людвика Ежи Керна. Его 
переводы не стали классическими, так 
как автор свободно менял в них компо-
зицию и язык. Например, для произве-
дения Кэрролла Заходер использовал 
пародийные стихи не английской класси-
ки, а русской, чтобы они были знакомы 
советскому читателю. Также он заменил 
зарубежные реалии отечественными: 
например, «черепаший суп» стал у Захо-
дера просто «деликатесом».

Оригинальные переводы, а точнее, 
авторские пересказы Заходера были 
известны не только в Советском Союзе, 
но и за рубежом – в 1978 году Заходер 
стал лауреатом международной литера-
турной премии детских писателей имени 
Ханса Кристиана Андерсена. 

Это он придумал удивительную стра-
ну Вообразилию, где никогда не бывает 
скучно. Он научил говорить по-русски 
забавного английского медвежонка и 
Питера Пэна, сочинил «Мохнатую азбуку» 
и множество незабываемых стихов.

Есть сведения, что существовало 
негласное указание не печатать некото-
рых авторов, в числе коих был и Заходер. 
Причиной, вероятно, являлся запрет на 
писателей с «некруглой» фамилией, устно 
сформулированный кем-то из чиновни-
ков так: «Не нужно новых евреев в лите-

ратуре». И всё же некоторые стихи Захо-
дера были опубликованы.

В 1958 году, как свидетельствует 
писатель, «произошло событие, само 
по себе незначительное, но для меня 
крайне важное и не оставшееся без 
последствий, я надеюсь, для отечествен-
ной словесности, – мы встретились с 
Винни-Пухом».

Заходер сделал авторский пересказ 
книги английского писателя А.А. Милна 
о медвежонке Винни-Пухе. Книга стала 
настолько русской, что Бориса Заходера 
можно считать равноправным соавто-
ром.

В первой публикации медвежонок 
был назван Мишка-Плюх. Заходер долго 
подбирал имя главному герою сказки. 
Наконец, имя было найдено. Первое 
издание увидело свет в 1960 году. Книга 
называлась «Винни-Пух и все осталь-
ные». По популярности она превзошла 
оригинал: в 1967 году в США был выпу-
щен факсимильный вариант книги Захо-
дера. Писатель неоднократно получал 
письма из-за рубежа, в которых читате-
ли выражали своё восхищение русским 
«Винни-Пухом».

Популярность книги в Советском 
Союзе была огромной и остается таковой 
до сих пор. И современные дети обожа-
ют стихи и сказки Бориса Заходера. А 
это значит, что жизнь его талантливой и 
свободной души продолжается!
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https://www.culture.ru/persons/9469/boris-zakhoder
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Меня зовут Ольга. В 2017 году мой супруг пережил инсульт. В связи с этим, мы 
столкнулись с финансовыми сложностями. Муж очень медленно восстанавливался. 
Это подтолкнуло нас к решению переехать в Израиль.

Съездили к консулу, но, к сожалению, вернулись без визы. Несмотря на то, что у 
меня было свидетельство о рождении папы, где было написано, что бабушка – еврей-
ка, консул запросил дополнительные документы, подтверждающие этот факт. Я не 
знала, как их достать, и ситуация казалась безысходной. Знакомые порекомендовали 
обратиться к Наиле. 

При встрече она составила фамильное древо и обозначила список документов, в 
которых может быть необходимая информация. Поскольку моя семья родом из Узбе-
кистана, именно там предстояло искать бумаги. Достать документы в Узбекистане 
трудно. Мы переживали, получится ли это вообще. По истечении месяца Наиля все-та-
ки смогла найти их: фотографию актовой записи о смерти моей бабушки, выписку из 
домовой книги и еще один косвенный документ, подтверждающий родственную связь 
моей бабушки и папы. 

Мы очень обрадовались! Вновь поехали к консулу и на этот раз вернулись с побе-
дой: долгожданная виза украшала наши паспорта. Мы с мужем и сыном репатрииро-
вались в январе 2018 года. Супруг здесь быстро пошел на поправку, стал выходить на 
улицу и даже в магазин. Ему подходит климат, после инсульта он стал плохо переносить 
холод. Здесь очень открытые люди. Мы много гуляем. Сын легко вписался в местную 
жизнь, спокойно говорит на иврите, учителя им довольны!

Мы очень благодарны Наиле за неоценимую помощь.

(электронная почта Наили Хамидуллиной – grapes-n@yandex.ru)

Документы 
нашли в 

Узбекистане

«Профессор Мамлок» (1938 год), 
киностудия «Ленфильм». Режиссеры А. 
Минкин, Г. Раппапорт, сценаристы Ф. 
Вольф, А. Минкин, Г. Раппапорт.

Во второй половине 1930-х советское 
руководство было обеспокоено антиком-
мунистической риторикой нацистской 
Германии, а потому поддерживало произ-
водство фильмов, дискредитирующих 
гитлеровский режим. История еврейско-
го доктора и его семьи на фоне прихода 
Гитлера к власти – один из первых филь-
мов в мире о преследовании евреев 
нацистами. «Мамлок...» – равно как и 
вышедшие одновременно другие анти-
нацистские ленты – «Семья Оппенгейм» 
и «Болотные Солдаты» – за ограниченное 
время своего проката дал советскому 
зрителю важное представление об анти-
семитской природе нацистского режима.

«Непокоренные» (1945 год), Киев-
ская Киностудия. Режиссер М. Донской, 
сценаристы М. Донской, Б. Горбатов.

Рассказывая историю оккупиро-
ванного фашистами Донбасса, фильм 
обращается к идее русско-украинско-
го единства. Однако, вплетая в сюжет 
линию доктора Арона Давидовича и его 
внучки, спасенной семьей старика Тара-
са Яценко, авторы выводят в качестве 
эмоциональной кульминации массовый 
расстрел еврейского населения шахтер-
ского городка. Именно этот советский 
фильм стал первой в мире игровой карти-
ной, показавшей Холокост. «Непокорен-
ные» попали на западные экраны и даже 
получили приз на Венецианском фести-
вале, став во многом прототипом цело-
го жанра, который сформируется через 
десятилетия, но уже не в СССР.

«Судьба человека» (1959 год), кино-
студия «Мосфильм». Режиссер С. Бондар-
чук, сценаристы Ю. Лукин, Ф. Шахмаго-
нов.

Начавшаяся после войны борьба 
с «космополитизмом» и «сионизмом» 
привела к исчезновению с экранов 
еврейских тем. Упоминание о евреях в 
военном кино могло быть лишь эпизоди-
ческим, в контексте общесоветской траге-
дии. В фильме вскользь фигурирует плен-
ный военврач-еврей, отправленный на 
расстрел вместе с политкомиссарами по 
причине своего происхождения. Сцена, 
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ХОЛОКОСТ В 
СОВЕТСКОМ 
КИНО

КАТАСТРОФА ЕВРОПЕЙСКОГО 
И СОВЕТСКОГО ЕВРЕЙСТВА 
ИМЕЕТ ДОЛГУЮ И СЛОЖНУЮ 
ИСТОРИЮ ОТОБРАЖЕНИЯ В 
СОВЕТСКОМ ИГРОВОМ КИНО



«Зов Сиона» (103)

память о Холокосте30
в которой прибывающий на каторжные 
работы герой наблюдает распределение 
заключенных по национальному призна-
ку, после чего несколько колонн следуют 
в здание с дымящей трубой крематория. 
После полутора десятка лет замалчива-
ния затрагивание темы Холокоста произ-
водило шокирующее впечатление.

«Обыкновенный фашизм» (1965 
год), киностудии «Мосфильм», «Третье 
Творческое Объединение». Режиссер М. 
Ромм, сценаристы М. Ромм, М. Туров-
ская, Ю. Ханютин.

Документальное кино считалось 
менее интересным, чем художествен-
ное,  однако влияние создателей фильма 
на массовое сознание и дальнейшее 
отображение темы Холокоста в СССР труд-
но переоценить. Через визуальный ряд 
немецких хроник, любительских кадров 
работников зондеркоманд и портрет-
ной галереи музея Освенцима авторам 
удалось вывести на экран дискуссию о 
«еврейском вопросе» во время войны. 
Фильм Ромма стал эпохальным, открыв 
советскому зрителю глаза на система-
тическое уничтожение евреев как прин-
ципиальное намерение нацистской  
машины.

«Восточный коридор» (1966/1968 
год), киностудия «Беларусьфильм». Режис-
сер В. Виноградов, сценаристы А. Кучар, 
В. Виноградов.

Создатели фильма обратились к теме 
Холокоста, выходя далеко за идеологи-
ческие рамки. Катастрофа не просто 
вплетена в основной сюжет фильма, но и 

проходит непосредственно на советской 
земле, а еврейские персонажи замет-
но выделяются среди прочих «советских 

граждан». Так, в сцене массового убий-
ства облаченные в талиты мужчины стоят 
по колено в воде, в то время как автомат-
ные очереди и шум реки смешиваются 
с пением кантора на иврите, а обнажен-
ная женщина взывает к Богу на идише. 

 «Комиссар» (1967/1987 год), кино-
студия им. Горького. Режиссер и сцена-
рист А. Аскольдов.

Это экранизация рассказа Василия 
Гроссмана «В городе Бердичеве». Снятый 
убежденным коммунистом А. Аскольдо-
вым к 50-летнему юбилею революции 
фильм о беременной комиссарше (Нонна 
Мордюкова), вынужденной дожидать-
ся родов в доме бедного еврея (Ролан 
Быков) во время Гражданской войны, 
не задумывался как фильм о Холокосте. 
Но избыток «еврейского» материала стал 
причиной полной цензуры «Комиссара». 
Реабилитированный спустя 20 лет, он 
стал главным еврейским фильмом после-
военного СССР. Финал кинокартины 
оказался новым откровением, оконча-
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тельно снявшим табу с темы Катастрофы 
евреев.

«Восхождение» (1976 год), кино-
студия «Мосфильм», «Третье Творческое 
Объединение». Режиссер Л. Шепитько, 
сценаристы Л. Шепитько, Ю. Клепиков.

Исторический факт еврейской Ката-
строфы становится частью общего совет-
ского сознания. В фильме фигурирует 
девочка Бася (Виктория Гольдентул), кото-
рую прятали деревенские жители, а кто-то 
ее выдал. Образ Баси подкрепляет автор-
ский библейско-христианский подтекст 
картины – истинной причины, почему 
она скрывалась, почему ее схватили и 
почему она теперь вместе с партизана-
ми следует под музыку Шнитке на общую 
«голгофу».

«Отче наш» (1989 год), киностудия 
«Мосфильм», Режиссер и сценарист Б. 
Ермолаев.

Со снятием цензуры образ Холоко-
ста постепенно превратился в метафо-
ру универсальной трагедии населения 
на оккупированных территориях. Автор, 

реализуя свою давнюю (забракованную 
в 1964 году) идею экранизации рассказа 
Валентина Катаева, оторвал Холокост от 
времени и места. Повествуя о еврейке, 
скитающейся по зимним улицам Одессы 
с маленьким сыном в попытке избежать 
депортации, «Отче наш» конвертирует 
еврейскую трагедию в универсальную 
апокалиптичную притчу.

«Дамский портной» (1990 год), кино-
студия «Фора-Фильм», «Прогресс». Режис-
сер Л. Горовец, сценарист А. Борщагов-
ский.

Фильм Горовца становится первым 
недвусмысленно-реалистичным отобра-
жением Катастрофы в послевоенном 
советском игровом кино. Мрачная исто-
рия семьи портного Исаака (Иннокентий 
Смоктуновский) накануне депортации 
и их сложных отношений с соседями 
сопоставляет два массовых еврейских 
«исхода» с советской земли и встраива-
ет геноциды гитлеровский и сталинский, 
бытовой антисемитизм «тогда» и «сейчас» 
в общую историческую «рутину» еврей-
ского бытия как перманентного ожида-
ния погрома. 
При подготовке материала использовались следую-
щие источники:
Черненко Мирон, «Красная Звезда, Желтая Звезда». 
Кинематографическая История Еврейства в России 
1919-1999, Москва: Текст, 2006.
Gershenson Olga, The Phantom Holocaust: Soviet 
Cinema and Jewish Catastrophe. New Brunswick, NJ: 
Rutgers University Press, 2013. 
https://dadada. l ive/ru/mater ials/holokost -v -
sovetskom-kino
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Молдова, Кишинев
Представительство фонда экстренной помощи
«Эвен-Эзер» в Молдове
Адрес: ул. Пушкина, 22, офис 320, Кишинев,
Молдова (а/я 162), тел.: +373 22 227 508
Финкомбанк, филиал №1, 
ул. Пушкина, 26, Молдова, МФО FTMDMDXX735
Расчетный счет в леях: 222440100002794
Валютный счет: 222440100002794/840

Украина, Киев
Благотворительный Фонд Экстренной Помощи
«Эвен-Езер Украина»
р/с UA603510050000026003629522200
Почтовый адрес: Фонд «Эвен-Езер» а/я 51
Адрес: бульвар Леси Украинки, 34
подъезд №2, 01133 Киев, Украина

Kазахстан, Алматы
ОФ «Фонд «Эвен-Эзер»
Банк АО «Народный Банк Казахстана»
БИК HSBKKZKK БИН 980340002663 
Фонд «Эвен-Эзер»
KZ 246017131000054939 (KZT)
Р/с валют KZ 096017131000055500 $США 
KБЕ 18 БИК HSBKKZKX

Грузия, Тбилиси
Благотворительный Фонд Экстренной Помощи
«Эвен-Эзер Грузия»
Почтовый адрес: Грузия 0102, Тбилиси 2а/я 62
Тел./факс: +995(32) 374 774, 911 732
e-mail: eef@access.sanet.ge

Россия, Москва 
Фонд социальной помощи и поддержки «Эвен-Эзер»
ИНН 7703394312 КПП 770301001 БИК 044525225
Расчетный счет 40703810938170002132
К/с 30101810400000000225 
Московский банк ПАО Сбербанк
e-mail: eef.moscow@gmail.com; www.zovsiona.ru

zovsiona.ru
 Дорогие друзья!

        Благодаря Вашим молитвам, Вашему активному участию,  
Вашим пожертвованиям совершаются добрые дела нашего с Вами служения! 
Большое ВАМ спасибо! Пожертвовать на отдельные проекты служения можно  

на странице «Как помочь Израилю» портала «Зов Сиона» – zovsiona.ru.

      Для удобства воспользуйтесь QR-кодом. 
      Инструкция по оплате:

- откройте на своем устройстве приложение банка;
- найдите опцию «сканировать QR-код» (можно сканировать 
с экрана компьютера; или сделать скриншот кода; если  
заходите с телефона – в приложении банка выбираете 
опцию «сканировать из файла»);
- далее следуете инструкциям своего банка.
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25 кислева (18 декабря в 2022 году) 
начались восемь дней Хануки. История 
этого праздника берет начало в 167 
году до нашей эры, когда представители 
Древней Греции правили в Иерусали-
ме. Антиох IV пытался заставить евре-
ев отказаться от их религии и почитать 
греческих богов. Такое положение дел 
привело к восстанию, которое возгла-
вил Иуда Маккавей. Евреи восстановили 
иерусалимский Храм, отважно сражаясь 
с греками на протяжении трех лет подряд. 

Когда греки вошли в Храм и осквер-
нили все ритуально чистое масло, выгнав-
шие их маккавеи стали искать масло, 
чтобы вновь зажечь Менору (Храмовый 
светильник). Они нашли кувшинчик, в 
котором елея было на один день, – и 
случилось чудо: масло горело все восемь 
дней, пока не было готово новое. Эти дни 
объявили праздничными, установили для 
них чтение благодарственных молитв и 
Псалмов, прославляющих Бога.

Слово «Ханука» связано не только с 
победой в войне, но и с возрождением 
национального сознания и освобожде-
нием от греческого влияния. Это была, 
по сути, война еврейского и греческого 
начала, определившая судьбу еврейско-
го народа, а затем и мира христианских 
народов. Источник расхождения их путей 
в отношениях между двумя из трех сыно-
вей Ноя (Ноах), праотца человечества, – 
Сима (Шем) и Иафета (Яфет).

Из многочисленных народов, проис-
шедших от этих двух сыновей Ноаха, 
благословение Яфета особенно сильно 
проявилось в греках, благословение 
Шема – в Израиле. И суть правильного 
соотношения влияния их качеств друг на 
друга задана Ноахом в данном им благо-
словении (Быт. 9:26).

Ноах награждает Яфета способно-
стью ощущать и творить красоту в мире, 
но тут же указывает своему одаренному, 
экспансивному и восприимчивому сыну, 
что его совершенства должны обитать в 
«шатрах Шема». Иначе они станут разру-
шительной, развращающей силой. Яфет 
должен дать красоту шатрам Шема, Шем 
же придает духовность красоте Яфета.

Когда красота Яфета живет в шатрах 
Шема и служит приближению человека к 
Всевышнему, тогда это истинная красота. 
Но когда «служанка хочет занять место 
своей госпожи», когда красота Яфета 
хочет заставить Шема служить себе, –  
это извращение миропорядка. 

Эллинистический подход демонстри-
рует нам трагическую ошибку Яфета. 
Греция не осуществила своих возможно-
стей в мире, не разглядела своей Боже-
ственной цели. Она должна была поста-
вить свою культуру на службу Шему, тогда 
эта культура стала бы великолепным 
средством познания Бога, вместилищем 
Божественного Присутствия. Вместо 
этого красота, лишенная содержания, 
стала уродством, блеск обернулся тьмой. 
И мы это видим.

Победа немногих над многими, побе-
да святости над нечистотой, является 
важным в празднике Ханука. 

Красота Иафета 
должна обитать 
в шатрах Сима

из книги Пинхаса Полонского «Ханука», больше прочитать можно здесь: http://callofzion.ru/pages.php?id=359
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Владимир Древинский
(фонд «Эвен-Эзер» на Кавказе)

«Это наши друзья из Краснодара -
Нана, Манана и Тенгиз.
Помогли им с оплатой проезда
к консулу, оплатили ночлег
в гостинице Минеральных Вод».
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